Quantita dichiarata: #4 B2
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantitd Imballi: 7

Conformita alle schede d'imballe:

Data controllo: OS{I ?[29@

Fima

F

1) Customer tnvolea Addrass 2} _Remarks DELIVERY NOTE ~
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: i3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1511000
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: (4] Data
: FT04886850728 2.12.20
{51 Suppller {8} Flrelgi-u I {7} DeI[varIv {really)
NF: 91000727 pud | ueguid| |Gofrordosc fourer ) .
ESKA Automotive GmbH Fralght e s ik
Lutherstr. 87 Expross gaodsonn izl A&Si%g
D 09126 Chemnitz — 16} oo
{10]_¥our Aot 1111 _Your Order No/Datg 115!_Addwional Details {12) Qur Department 113] Direct ¢iall_{147 Qur Ref No,
430 550003913601 Herr Porstorfer
25.11.20
791 Shipment Mathod palZ0junpaid)_ (21} Packing W] (22 NABrkS [FE] Tolol Welght K 2ar |
DHL Italy vedi arss pet
X | in bas 142 115
1 125) Shipping Address 126) PIACE OF UTIOBd o
Magna ltalia, Via dei Cictamini 4, T 70026 Modugno BA 14248
(27) {28} Part-No. {28) Description 30} {31) {40} Customer Remarks
{Pos.) ) {21} Packing [ ] Quantity UM Quantity F Remarks
1 | 9008075210 14000 | St
112326 KOM.Z221622-M6xX16 -010.9
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL-GEQO
Indice modific 19.04,2017
Mez.caric., 10/3215 KLT3215 dunkelblau 1400 | St
Numero lotto 00312910000
Vuoti 6/3215 KLT3215 dunkelblau
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520822 Decke! f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befordert wird.
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42}  Goods Inwatds Remarks

{43) Quantlty Check

{44} Quality Check

{45} Recelvar

{46} Involce Check

|aa1

Name/|
No.

™~



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

brdine di Trasporto / Transport Order

Sender [ Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date/ Bata

02-DEC-2020

",. y 7/ 4

AL =

NI

8558

Collection address / Indirizza del luogo di carico (di ritira)

Conslgnee / Deslinatario VAT-ID-No. / N° parhita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DET CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNOC )

315
QOrder Code / Ording di lrasporio
EHX-EC-5589508
Dell verr terms / Terminal address /
Condézloni di trasporia Indirizp terminale
Dfree domicile 0 axworks
o dom. Hreco bl DHT, HAUPTVOGEL INTERNATT
Dﬂlwed | Uncleased
:;uaanato gg:dogainglo KLIPPHAUSEN
s pal unpal
o, Do AN DER UNTTRANS 3
[y pid oyt 1D.01665 KLIPPHAUSEN
dir. dog. pag.— dir, dog.
nglhgls nonpay. |Tel:+49 35204/977-22
H Fax:+49 35204/977-51
EXW

Addiong] transport Insurance/

Terminal referancs /

Gyes D‘W 0220120233229 Numere di dossier
Delivery address / Indirizzo di consesna del'a merce ] no
Curency/  Value for insurance / Customers relerenca /|
Valuta Valore daassicurare Riferimenti del ciienta
NalTMP=-TNW=-201104
Terminal di ariva Gontact tel.
Terminal de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Destription of goods Customs ntfubeq Grass weight in kg Value (with currency)
Marche e numari Ouanhits Imballzggio  Destriziona della merce Tarilfadoganale | Pesolordoinkg Valoze (con valuta)
PARTS 1351.0
4 |PAL; PARTS
Payabla weight In ko Total pross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totalzpesa lordo in kg
Dim. X cmx onx em= 0.560m 0.00 | 1,351.00 1351.0

Spacial conslgnments / Richleste particolari

Speclal Insleuslions £ Istuzioni patizolarl

IMP~INW-~201104

Enclosures / Allegali

DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X29Cm @&p
V"'? e d "'ﬁ‘f
. GC/&/;” g‘}ﬁﬁ?
7 e VA0
Coliection at sender Delivery to conslgnea IMPORTANT According Lo GMR, fransport damages have 1o be noted o3 tha tranport SHmand signain gﬂg[ Tl
Ritio dal miltente Consegna al destinatzrio order (POD) upon delivery of tha consignmen. Damagas ot visible externatly shou'd be eAitha del mittents 4,[0 £ .4
notifed in viing to the responsible EUROCORNECT terminal vilhin 7 days after deliveryd L L 7 A
Dale /et Date / Data :,R . (5’4 )
Time / Orario Time { Qrario apsm =
E[;rﬁ' v
G g,
Driver’ signature / Firma dellautista Consignees signature Consignee's name in block letters k. /q
Firma del destinatario Nome dI chi firma in stampatelto
o
qa’l’?‘ i
s

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ali DHL EUROCONNEGT consignments.

Tutte le spedizioni EUROGONNECGT sono vincolate alle Condizioni Generall dl trasporto EURQOCONNEGT




